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Oggi nel progetto Manerba tutti i colori del-
le palette sono disponibili su tutte le super-
fici. Sembra facile ma guardatevi attorno e 
vedrete che non è così.

Questo risultato è il frutto di una ricerca 
sul colore e sulle finiture, sviluppata con la 
direzione artistica dell’architetto Ra� aella 
Mangiarotti dal 2011, definendo un ampio 
scenario di mood cromatici. 

Dai colori neutri e chiari ispirati al gusto 
scandinavo, ai mood vivaci e mediterranei, 
a quelli tecno con dettagli fluo e elettrici, a 
quelli più classici. Lo stesso impegno hanno 
richiesto le finiture dei metalli: dalle classi-
che cromature a tutto lo spettro delle fini-
ture che simulano i metalli più nobili, nuovi e 
invecchiati. Analoga ricerca anche sui legni, 
sui laminati e sui tessuti.

L’azienda ha creato un ampio database di 
accostamenti e scenari a disposizione de-
gli architetti e i 4 esempi qui rappresentati 
sono solo un piccolo estratto della ricerca. 

Chi si occupa di colore sa come sia di� ici-
le riuscire ad ottenere dei monocromi con 
materiali diversi. Il tutto sviluppato su una 
ampia gamma di cromie. 

Lo studio sui colori, materiali e finiture è per 
Manerba un percorso in continuo divenire. 
L’incontro fra design e colore implica la se-
lezione dei materiali, la cura per gli alti livelli 
qualitativi, tecnici e normativi, la garanzia 
della durata e dei valori di sostenibilità.

The Manerba project now has all the col-
ours of the palette available on all surfaces. 
It sounds easy, but just look around and you 
will see this is not the case.

This achievement is the result of research 
developed since 2011 on colour and finishes, 
under the artistic guidance of the architect 
Ra� aella Mangiarotti and defining a broad 
scope of chromatic moods. 

From neutral, light colours inspired by 
Scandinavian taste to lively Mediterranean 
moods, then techno, with fluorescent and 
electric shades and finally the more classi-
cal. The same commitment was also called 
for on the metal finishes: from classical 
chrome to the entire spectrum of finishes 
which simulate the more noble metals, both 
new and aged. Equally fine research was de-
voted to wood types, laminates and fabrics. 

Manerba has thus created an extensive 
database of combinations and scenarios, 
available for architects, and the 4 examples 
represented here are merely a small extract 
from our research.

Those working with colour know how di� i-
cult it is to obtain monochromes on di� er-
ent materials. All developed using a wide 
range of colours.

Manerba sees the study of colours, mate-
rials and finishesas a path which evolves 
continuously. The meeting between design 
and colour implies the selection of materials 
and the attention to high levels of quality, 
technical content and standards, ensuring 
products which are made to lastand envi-
ronmentally sustainable.

Il Colore è vivo. Negli spazi di lavoro 
il Colore è un ingrediente forte, da usare qb. 

Il Colore è un accento, una piccola gioia. 
Il colore in u�  cio è identità, reparto, segnale.

Colour is alive. In workspaces Colour is the strong ingredient, using just the right amount.
Colour is an accent, a small joy. Colour in the o� ice is an identity, a department and a sign.

ON ALL
SURFACES

ALL 
COLOURS



Neutri
Neutral

Il neutro dei ghiacciai e delle nevi, 
dei colori lievi, con albe boreali 

e vitalità silenziosa.
VBL vetro bianco, M9 bianco, VP1 vetro pesca, 

KD106 tessuto bianco, R16 sabbia, R17 tabacco, R13 betulla

The neutral of glaciers and snow, 
light colours, northern lights 

and silent vitality.
VBL white glass, M9 white, VP1 peach glass, 

KD106 white fabric, R16 sand, R17 tobacco, R13 birch

Monocromi
Monochrome

La vivacità dei tropici, foglie, farfalle, 
animali, pesci, luce, in perfetta coesistenza, 

colore su colore, equilibrio e gioia.
VL10 vetro aragosta, KD623 tessuto rosso, BL6 corallo, 

VP4 vetro rosa oriente, A7 corallo, A30 rosso fluo

The vibrant tropics, leaves, butterflies, 
animals, fish and light, in perfect coexistence, 

colour on colour, balance and joy.
VL10 lobster glass, KD623 red fabric, BL6 coral, 

VP4 oriental rose glass, A7 coral, A30 fluorescent red



Scuri
Dark

La forza del classico, potente e sobrio, 
pacato, senza tempo, come le pietre, 

la lava, il vulcano.
BL2 blu notte, KD181 tessuto grigio scuro, VP7 vetro grigio fumo, 

R36 larice grigio, A11 salvia, VNL vetro nero

The strength of the classical, 
powerful and sober, calm, timeless, 

like stone, lava and volcanoes.
BL2 night blue, KD181 dark grey fabric, VP7 smoked grey glass, 

R36 grey larch, A11 sage, VNL black glass

Terre
Earth

Le terre, i cosmetici naturali, gli abiti 
e le stagioni, la cura di sé e degli spazi, 

l’incarnato dell’arte e della vita.
BL15 champagne, R14 larice bruno, A2 rosa quarzo, VP3 vetro rosa pallido, 

KD346 tessuto marroncino, M7 grigio alluminio

Earth, natural cosmetics, clothes 
and seasons, care of ourselves and 

our surroundings, art and life personified.
BL15 champagne, R14 dark larch, A2 rose quartz, VP3 pale rose glass, 

KD346 light brown fabric, M7 aluminium grey



Acoustic Wool

.W01

grigio
grey

.W02

marrone
brown

Tessuto Fabric
Kvadrat Divina 3

.KD346 +

marroncino
light brown

.KD106 +

bianco
white

.KD944 +

verde muschio
moss green

.KD181 +

grigio scuro
dark grey

.KD224 +

cenere
ash

.KD356 +

brown
brown

Tessuto Fabric
Core Tonic

CT10

nero vintage
vintage black

CT02

grigio chiaro
light grey

CT04

antracite
anthracite

CT30

nero royal
black royal

CT08

tabacco
tobacco

CT13

rosso ciliegia
cherry red

Tessuto Fabric
Core Design

CD25

prugna
plum

CD16

rosa antico
antique pink

CD15

vinaccia
grape pomace

CD11

giallo
yellow

CD10

verde acido
acid green

CD29

grigio chiaro
light grey

CD28

grigio scuro
dark grey

CD26

blu notte
night blue

CD03

sabbia
sand

Vetro con pellicola colorata
Glass with colored film

VP7

grigio fumo
smoked grey

VP6

grigio chiaro
light grey

VP3

rosa pallido
pale rose

VP1

pesca
peach

VP8

blu inverno
winter blue

VP9

blu navy
navy blue

VP4

rosa oriente
oriental rose

VP5

ruggine
rust

VP2

pergamena
parchment

Vetro trasparente
Transparent glass

VFS

fumè satinato
satin fumè

VF

fumè lucido
polish smoked grey

VTS

extra-chiaro satinato
satin extra-light

VT

trasparente
transparent

Vetro retrolaccato satinato
Satin lacquered glass

VBS

bianco
white

VS2 +

grigio chiaro
light grey

VS3 +

moka
moka

VS1 +

bianco ghiaccio
ice white

VGS

grafite
graphite

VNS

nero
black

VS4+

muschio
moss

(+) new materials october 2016

I colori della palette sono tanto accurati quanto consentito dal processo di stampa del presente catalogo. Pertanto sono da ritenersi puramente indicativi. Materiali e finiture sono soggetti a periodici aggiornamenti per cui l’azienda si riserva di apportare eventuali variazioni. Color samples are only an indication: colors may change due to the printing process. Materials and finishes are periodically updated the refore Manerba reserves the right to make changes.

Vetro retrolaccato lucido
Polished lacquered glass

VL6

smeraldo
emerald

VL1

grigio
grey

VL10

aragosta
lobster

VL11 +

blu notte
night blue

VBL 

bianco
white

VNL

nero
black

VL5

blu mare
sea blue

VL9

porpora
purple

VL3

testa di moro
dark brown

VL7

sabbia
sand

VL4

celeste
sky blue

Metalli galvanici
Galvanic metals

RA

rame satinato
satin copper

BRL 
brillantato lucido
polished

NV 

nero vintage
vintage black

M6

cromato
chromed

OR

oro satinato
satin gold

OT

ottone lucido
polished brass

BV 

bronzo vintage
vintage bronze

Metal skin

M30 +

ferro grezzo
raw iron

M32 +

bronzo ossidato
oxidized bronze

M31 +

corten
corten

M33 +

ottone ossidato
oxidized brass

Metallo verniciato
Painted metal

A4 

tabacco
tobacco

M7

grigio alluminio
aluminum grey

M9

bianco
white

A0 

anodizzato
anodizedA9

blu iron
blue iron

A10

acquamarina
aquamarine

A2

rosa quarzo
rose quartz

A3

sabbia
sand

A21 

aragosta
lobster

A11

salvia
sage M3

grafite
graphite

A20 

blu notte
night blue

A7

corallo
coral

A1

bianco ghiaccio
ice white

A6 

nero
black

A30 

rosso fluo
fluorescent red

A31 

giallo fluo
fluorescent yellow

A5 

grigio basalto
basalt grey

Legno laminato
Laminate wood

BL11 +

orchidea
orchid

BL6

corallo
coral

BL5

aragosta
lobster

BL14 +

dark brown
dark brown

BL13 +

acquamarina
aquamarine

BL12 +

cenere
ash

BL10 +

avorio
ivory

BL3

salvia
sage

R35 +
 

quercia
oak tree

BL15 +

champagne
champagne

BL17 +

bronzo
bronze

BL16 +

silver
silver

Legno laccato
Lacquered wood

L7

giallo opaco
opaque yellow

L1

nero lucido
polish black

L8

rosso opaco
opaque red

L9

verde oliva
olive green

L2

bianco lucido
polish white

Legno melaminico 
Melamine wood

R21

bianco ghiaccio
ice white

R12

rovere svezia
sweden oak

R25

rovere chiaro
clear oak

R20

bianco perla
pearl white

R16

sabbia
sand

R17

tabacco
tobacco

R5 
bianco nuvola
cloud white

R15

noce foresta
forest walnut

R24

wengè sierra
wenge sierra

R14

larice bruno
dark larch

R27

acero light
light maple

R26

rovere natura
nature oak

R13

betulla
birch

R9

acero
maple

R4

grigio
grey

R22

grigio chiaro
light grey

R18

nero
black

BL2

blu notte 
night blue

R2

grafite
graphite

R23

grigio alluminio
aluminium grey

R24

wengè sierra
wenge sierra

Legno melaminico “country”
“Country” melamine wood

R32 +
 

rovere bronze
bronze oak

R34 +
 

leccio
holm oak

R36 +
 

larice grigio
grey larch

R30 +
 

frassino
ash

R31 + 
olmo
elm

R33 +
 

ciliegio
cherry

Legno essenza
Wood veneer

E7

rovere grigio
grey oak

E5

rovere chiaro
pale oak

E6

ziricote
ziricote

E1

ebano rosa
pink ebony 

GLASS
VETRO

METAL
METALLO

FABRIC 
TESSUTO

WOOD
LEGNO
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Manerba S.p.A. si riserva 
la facoltà di modificare, in 
qualunque momento e senza 
preavviso, le caratteristiche 
tecniche degli elementi 
illustrati nel presente 
catalogo. 

Manerba S.p.A. reserves the 
right to change, at any time 
and without prior warning, 
the technical specifications 
of any product illustrated in 
this catalogue. 

Manerba S.p.A. se réserve le 
droit de modifier, à n'importe 
quel moment et sans 
préavis, les caractéristiques 
techniques des éléments 
illustrés dans ce catàlogue. 

Manerba S.p.A. behält 
sich vor, jederzeit und 
ohne Vorankündigung die 
technischen Eigenschaften 
der in diesem Katalog 
dargestellten Elemente zu 
ändern.
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